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АКТ 1

СЦЕНА 1
Эльсинор. Замок. Ночь



Призрак бродит по Европе 

В славном городе Элъсиноре 

Появился НЛОР

Протазаном хочет попробовать

Проткнуть его дозор
Чтоб не появлялся он опять

В КОРОЛЕВСТВЕ ДАТСКОМ СГНИЛО ВСЁ!

Пепел стучит в сердца Клаасов…
... И вилы точит Рок! 

Властвует в Дании безнаказанно ПОРОК!!!

Там, где короли убийцы

И люд простой не очень горд! 

Ходят, бродят антиптицы

Отражаясь в бледных лицах звезд!

Дух свободный требует мщения

Молча приходит привидение
каждую ночь

И презирая сновидения




С петухами исчезает прочь...
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СЦЕНА 2

Встреча Гамлета и Горацио



Печальный платя долг отцу.
Чёрным плащом смущает Гамлет двор
Мы все придём когда-нибудь к концу
"Так должно быть", так будет и было до сих пор!

То участь всех: всё жившее умрет!

Из праха в прах мы возникаем вновь

Но Гамлет чувствует, что дядя ему лжёт 

И, что Дания - убежище подлецов!

Горацио, друг Гамлета большой 

Вернулся с Виттенберга погостить

Гамлет: "Я рад Вас видеть друг мой дорогой 

Пока вы здесь мы Вас научим пить! "

Горацио: " Я плыл сюда на похоронный съезд
Чтобы проститься с королем забвенно ..."
Гамлет : " Прошу тебя без шуток, абитуриент!

Скорей всего на свадьбу королевы...!"

Горацио : " Он человек был, человек во всем
Ему подобных мне уже не встретить...

...Я знаешь, Гамлет, видел его днем... Тьфу!
То есть ночью

В обличье призрака похожего на йети!

На площади он вырос словно гриб:

Я крикнул   ему: "Эй! Кто там стоит на баке?!" 

Но тут пропел вдруг петушиный хрип

И он исчез, как мумия, во мраке

Всему давайте смысл, а не язык 

Тогда не прослывешь ты, как трепло

И если Гамлет ты, действительно, мужик 

Терпи душа - изобличится   ЗЛО…!
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СЦЕНА  3

Прощание Лаэрта с Офелией



Цветок фиалки на заре весны

Офелия прощается с Лаэртом
Его корабль качает от волны 

И паруса наполнены уж ветром

Природа зрея умножает нас

И с ростом храма время нас разбудит 

Растет круженье духа и ума

Сейчас тебя он может быть и любит

Он сам себе не режет свой кусок

От выбора его зависит жизнь державы

Офелия, не очень верь в него

И честь свою не отдавай забаве
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СЦЕНА 4

Гамлет, Горацио, Марцел идут на встречу с призраком. 

Проходя мимо замка они слышат выстрел из пушки. Это означало, что Клавдий выпивал очередной кубок, но так как мы знаем, что призраки появляются в 12 часов ночи, можно подумать, что пробило полночь…


Нас называют пьяницами

И клички дают свинские

И грязными кривыми пальцами

Тычат нам вслед... За помыслы наши   НИЗКИЕ /3 р/.
Пр.      Трубные звуки и выстрел за стеной

Толи пробила полночь, толь барабан судьбы
Это король с королевой празднуют  свой, очередной
Пир во время ЧУМЫ

Наши   утехи дурацкие 

Хлеба и зрелищ просят
Грех в королевстве Датском

Выше ЛЮБВИ возносят
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СЦЕНА 5

Другая часть площади.

Гамлет и Призрак.



Когда мы знать чего-нибудь хотим
На все готовы, чтоб утолилась жажда
Ты даже  вслед пойдешь за ПРИЗРАКОМ своим 

За его тенью лишь бы услышать правду!

От лжи уже сужается земля
И полюса становятся все шире
И ты тогда прожил свой век не зря
Когда жил честно в этом лживом мире
Судьба тебя поставит на ножи

Не раз опустит в испражненья суи
И, если правде ты преданно служил
Она тебя оборонит безумием

Волшбой ума, коварством черных дней

Окутан воздух утра твоего
ВЕК РАСШАТАЛСЯ И ВСЕГО СКВЕРНЕЙ 

ЧТО ТЫ РОЖДЕН ВОССТАНОВИТЬ ЕГО?????!!!!
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АКТ 2

СЦЕНА 6


Как сорока прибежала дочь Полония

И сказала: "Он безумен и в агонии

Гамлет принц в разорванном камзоле

Был из ада, наверно, выпущен на волю

Он за руки меня сильно сжал

И чуть было их не оторвал
И смотрел мне пристально в лицо

Будто его рисуя

А потом он скорбный вздох издал
И ушел, как будто не шагал
Он, наверно, сумасшедший папа
Любовь зла, о дочь моя, растяпа

Привет вам Розенкранц и Гильдестерн
Короля ещё Кондратий бил охальник
Вам уже известно иль не совсем

Как преобразился наш племянник

В нем внешний и внутренний человек стали друг на друга не похожи
"Вы - торговец  рыбой?" - Вовсе нет, Гамлет

"Я - Полоний, ближайший  к вам вельможа"

Гамлет: 
"Вы, наверно, честный человек, как и все?"

Полоний: 
М-М-М-Да-э?! 

Гамлет: 
"Но в Дании быть честным - это нонсенс
Кстати, если Солнце плодит червей в дохлом псе



У вас есть дочь?"
Полоний: 
"Есть!"
Гамлет: 
"Не давайте ей гулять на Солнце"

Гамлет: 
"А как поживает Розенкранц и Гильдестерн?" 

Они: 

"На колпачке фортуны мы не шишки!" 

Гамлет: 
"Но и не подошвы её башмаков" 

Они: 

"Но и не флюгеры на её крыше"
Гамлет: 
"Перед фортуной чем провинились вы? 

Что вас загнало в самую тюрьму? 

Ведь Дания - тюрьма!"

Они: 

"Тогда острог - весь мир!"
Гамлет: 
"И превосходный к вашему сведению " 

Они: 

"Мы, Гамлет, что бы Вас взбодрить

Актерскую вам привезли телегу 

Гамлет: 
"Не знаю я, как Вас благодарить

Актеры - обзор и краткие летописи века!" 

Они: 

"Опять Вы Гамлет как-то неестественны 

В вас наблюдается по фазе явный сдвиг " 

Гамлет: 
"Нет, я безумен только при норд-норд-весте

А при южном ветре я - сознательный мужик!"
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АКТ 3

СЦЕНА 7
Гамлет один



Безвестный край - откуда нет возврата 

Ждет всех к себе на вечный упокой 

Мать королева в омуте разврате 

Воркует вместе с дядей под рукой

"Быть иль не быть " - таков вопрос и сегодня

Стоит, так как мы истины не знаем 

Жизнь стала ближе снова к преисподней 

Поэтому я Гамлета не осуждаю
Какие сны присняться в смертном сне 

Когда мы сбросим этот бренный шум 

Как мало явь дает глаза тебе 

Как много устремляем мы их в тьму

И с постным видом и набожным лицом 

Мы помышляем чёрта ублажить 

И Гамлет сделает всё наложенное отцом 

Но, когда ты добр, не так легко отмстить

Вот, что сбивает нас, что не хочет человек 

Во грех войти на Западе и на Востоке
ВЕДЬ ДОБРОДЕТЕЛЬ В ЭТОТ ЖИРНЫЙ ВЕК

ДОЛЖНА ПРОСИТЬ ПРОЩЕНЬЕ У ПОРОКА!!!
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СЦЕНА 8
Гамлет и Офелия, 

где Гамлет говорит, что не любит Офелию



Я вас любил когда-то Офелия
Я нес бы, как награду Портофель бы твой
И губы свои обжигал бы о ветер твоих волос

Руками тебя б касался как будто звезд

Я вам дарил когда-то свои мечты 

И первые надежды, и первые цветы

Но все они разбились, как стекло 

Об асфальт твоей красоты /орать до крика /
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АКТ 3

Сцена 9
Король и Полоний



Безумье сильных требует надзора 

Полоний - ты же старый мой братарь 

Ты хочешь, чтобы дело дошло до прокурора 

Офелию не любит эта тварь!

Он стал мне ненавистен повседневно

Он перешел невидимую грань 

Он в Англию отправится немедля 

Сбирать недополученную дань

Уныние высиживает что-то 

Что вылупятся не другом конце
Наверное на черные субботы 

Он не ходил и при его отце

Любовь? Не эта блажь его колышет 

В нем замысел не этого огня 

/и в сторону/ чтобы слуга не слышал 

Он хочет, гад, добраться до меня.
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СЦЕНА 10
Король, Гамлет, Полоний, Королева, Офелия




Король:
"Как поживает наш   племянник, Гамлет?" 

Гамлет:
"Отлично ей-же-ей ещё дышу
Хамелеоновым  воздухом и на саблях
"Хачатуряновых" ещё не раз спляшу

Король:
"Этот ответ не радует мне ухо" 

Гамлет:
"Увы, король, у вас их видно нет


Полонии, вы, говорят, в студентах

Актерствовали, будто 

Полоний:
"Играл, мой принц, но всего один сюжет

Гамлет:
"Какой же?" - Юлия Цезаря - "Генитально!"
Полоний:
"На Капитолии меня  прикончил Брут "
Гамлет:
"С его стороны было очень брутально


Столь капитальное тело проткнуть"

Гамлет:
"А что актеры, Розенкранц?" - Уже на сцене 



"Ну, наконец, крутой момент настал

Королева:
"Мой мальчик, сядьте возле королевы! 

Гамлет:
"Нет, мать! Здесь есть более притягательный металл!"

Гамлет:
"Сударыня, могу я прилечь к вам на колени? 

Бья челобитную любви, как единорог 

Вам не  противны мои   просьбы Офелия? 

Прекрасна мысль - лежать между девичьих ног.

Офелия:
"Вы, Гамлет,  очень веселы ...в ваш слог
Добавлено немало перца и соли

Гамлет:
"Увы, мадмуазель, Я-скоморох
Да, что и делать человеку, как не быть веселым!"

Смотрите, как резвится моя мать 

А нет, как двух часов, как муж ушел во прах 

Офелия: 
Два месяца хотели вы сказать 

Гамлет:
"Пусть чёрт носит черное, а я буду в соболях



"Забвенье тому не грозит



Кто церковь построит паразит



О стыд, о стыд, о стыд!



Конек - скакунок  позабыт ..."
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СЦЕНА 11
Входят актеры, начинается пантомима.



Эпиграф

... Пантомима проста
Все понятно без слов...
Актеры не умеют хранить тайны
Они всегда всё скажут напрямик
Будь отравитель ты или же вечный странник 

Их образ тебя сразу убедит

Крадущее "малечо" - лишь злодейство 

Гамлету нужен точный вариант 

Быть может этой сцены чародейство 

Откроет нам, кто истинный  термагант?

Актеры к правде приближаются, как бесы 

Король на стуле ерзает неловко
Король:
"Скажи мне, Гамлет, названье этой сцены
Гамлет:
Пьеса называется "Мышеловка"

Взывает к мщенъю каркающий ворон 

Рука тверда, дух черен, как и взгляд 

И вдруг король встает и в миг уходит 

Когда спящему вливают в ухо яд

Офелия :
"Вы хор отличный, Гамлет, вам бы в труппу 

Судьба ошиблась ваша, боже мой…"
Гамлет:
"Здесь царствует осел, который шел по трупам 

А выстрел оказался холостой ...!"
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СЦЕНА 12

Королева, Король, Розенкранц, Гамлет, Полоний и др.



Королева, твоя мать

Послала меня позвать... Вас к ней
Мне, конечно, наплевать
Что от вас передавать      ... Но посочувствуйте ей

Дайте мне здравый ответ
Да, да, нет, да... Нет, Нет, Да, Нет... Или хоть знак
Гамлет:
Но, как я дам тебе ответ
Мой разум болен апологет

Так кто из нас дурак?

Ваши поступки, блин, её
Повергли уж в небытиё ... и в сплин

Розенкранц: "Но так как хватит с нас одного
Не будем пальцами показывать на кого 

Гамлет:
"Веди"

Гамлет:
"Клянусь ворами, Розенкранц

Что нет дворцов, где нет засранцев 

А у меня нет будущего ... Адепт

Гильдестерн: Но голос вам дает король

Что бы наследовать престол 

Гамлет:
"Пока трава растет, кобылка может околеть"
Гамлет:
"А флейты... Дайте мне  одну
За что вы держите на ветру
Иль в сеть хотите заманить меня
Сыграйте лучше на дуде
Гильдестерн: Нет, лучше быть на страшном суде 

Гамлет:
Это также легко, как лгать!

Принц, королева заждалась

Спешит Полоний передать
От услужений выцвел, как иуда

Гамлет:
"Там облако похоже на верблюда
Полоний:
"Простите, Гамлет, но очень плохо видно отсюда

Гамлет:
Сейчас вилки принесу ублюдок
Полоний:
Да действительно, похоже...  О чудо!
Гамлет:
А может быть на ласточку

A может на кита

Ад дышит в мир и суть его  пуста 

Поэтому и распятили Христа 

Язык и дух пусть будут лицемерны 

О, мать моя, спаси меня от скверны 

Хоть на словах я причиню ей боль 

Им скрепу дать, до сердца бы достать

Они меня и впрямь сведут с ума 

Дания - палата № 6, а не тюрьма
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СЦЕНА 13

Король один. Молится.



В порочном мире золотой рукой 

Неправда отстраняет правосудие 

И часто покупается закон 

Ценой греха

О жалкий жребий мой
Грудь чернее смерти
Увязший дух уж не найдет покой
Но все может быть ещё и хорошо

Слова летят, мысль остается тут 

Слова без мысли к богу не дойдут
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СЦЕНА 14 

Король молится, Гамлет стоит за колонной.


Теперь свершить бы все он на молитве

И я отмщен и он взойдет на небо

Но на коленях пред образами, извините 

Все это будет выглядеть нелепо

Ведь это же награда, а не месть 

Сразить убийцу в час его раскаяния 

Ещё не вечер и надо потерпеть 

Кто терпит побеждает ожиданием!

Когда он будет пьян иль во гневу 

В кощунстве, за игрой или в постели 

В чем нет добра - тогда его сшибу 

Что бы душа до облаков не долетела !
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СЦЕНА 15
Первый разговор Гамлета и матери.



Сын, твой отец тобой обижен тяжко 

Мать, мой отец обижен вами также

Пр.
Вы позабыли кто я
Нет! Вы дядина жена!

Не отвечай мне праздным языком 

Не вопрошайте грешными словами

Пр. 
......... 

Пр.     Мать - Блядь, Сесть-Встать


Помогите  !!! 
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Сцена  16
Гамлет убивает Полония, который находился за ковром в покоях королевы.


Чьё преданье так гремит и стонет

За ковром зарезанный Полоний 

Извини мне эту кару и  боль
Я же думал, что там был король

Ты жалкий суетливый шут прощай 

Я метил в высшего, ты зла не поминай 

Теперь не будешь ты  уже подслушивать 

Вот как опасно бытъ не в меру шустрым!
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Сцена 17
Гамлет и королева



Ты душу мне кинжалами пронзаешь 

В гнилом поту засаленной постели 

Варясь в разврате - вот чего ты знаешь
И никакой иной духовной цели

Довольно!  Я наслушилась безумств 

Вскричала королева иступленно 

Куда ты смотришь? Я сейчас лишуся чувств 

СМОТРИТЕ, ПРИЗРАК БРОДИТ ПО ЕВРОПЕ

О милый Гамлет, ты рассек мне грудь

/в сторону/ 
Прощай тоска, когда взрослеют дети
Не в унисон с биоритмами теперь уходит грусть 

Скажи мне, глупый: "Что я должна делать?"

Отбросьте же дурную половину 

И с лучшею живите в чистоте 

Ты, Гамлет, действительно, дубина 

Святому жить привычней в нищете

Мне отвратительно смотреть на вашу похоть
На его палъцы, что чешут вашу спину
То, что я делаю для Дании не плохо
В том и забава, чтоб сапера взорвать его же миной!
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АКТ 4

СЦЕНА 18
Комната в замке. Входят король, королева, Розенкранц и Гильдестерн.

В это время Гамлет прячет тело Полония.



У этих тяжких вздохов есть причина 

Откройся королева королю 

Что с Гамлетом? – Безумен как скотина
Полония зарезал, как свинью

О злое дело! Так было бы и с нами

Его свобода пагубна для всех
Давай уедем навсегда из  Дании?
Нет! Пусть лучше Гамлет уезжает на тот свет!
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СЦЕНА 19
Король посылает Розенкранца и Гильдерстерна узнать у Гамлета куда он спрятал тело Полония, но не добившись от него ответа приводят к Королю.



Куда он спрятал тело, государь, 

Узнать мы не смогли
Быть может сам он скажет тебе царь 

Его мы привели

Куда ты спрятал тело идиот? 

Не там, где он ест, а там, где его едят 

Ты говоришь загадками сумасброд 

Загадки – это яд
Пр.   
На небесах! Пошлите туда посмотреть 

И если ваш посланник его там не найдет 

Тогда поищите в другом месте сами
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СЦЕНА 20
Офелия узнает, что Гамлет убивает Полония и сходит с ума.



Песня Офелии

Как узнать, кто милый наш? Как?
Гладит море звездный пляж. Всяк
Раковины в шляпах...   Поршни в ремешках
Нет удержу от сов

Пр.
С утренним лучом
Валентиной хочу стать
С золотым ключом 

Своего пилигрима 

Буду ждать

Впусти к себе деву в дом 

И не девой отпусти

У всех мужчин огонь один 

А выбор не один

Как у знать, кто милый мой? В глаза 

Дует ветер молодой ...  Слеза 

Вниз бежит по щеке 

Как волна на песке
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СЦЕНА 21
Лаэрт узнает о смерти отца, тайно возвращается из Франции,

собирает народ и идет к Королю.



Лаэрт из Франции уже вернулся тайно 

С великим шумом идет он к королю 

Узнать не надо сделать ли чего-нибудь "брутально" 

Или же Гамлету или Ему

Где мой отец? Увы отец твой умер
Как умер он? Абдула пронзил его насквозь
Но не быть мне пеликаном в думе
Моей много крови собралось!

Его глаза остолбенели тутже 

Когда Офелию увидел он не в духе 

И он поклялся разобраться с юношей 

Которой сделал её девкой - вековухой!

Пришли гонцы и принесли письмо 

Что Гамлет голый в Дании казнится 

Король: 
Ведь я его отправил далеко
Видать судьбе угодно совершиться!

Hy что, Лаэрт настал твой мщенья час 

Тебя хвалил Нормандец за копьё 

У знахаря купил я как-то мазь 

Я этим ядом смажу лезвие своё

Но идет за горем горе по пятам
Не всей ещё цикуты их рты хлебнули
Вдруг королева: "Сообщенье лично вам, Лаэрт"
Мужайтесь - Офелия утонула.

Офелия тебе довольно влаги 

А мне ль довольно будет крови грешной? 

Ну Гамлет "сука" не избежать нам драки 

Я ему в церкви горло перережу!
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АКТ 22
Пятый акт начинается со сцены которая рисует кладбище, но я немного отхожу от канонического текста и вставляю песню Паша, чтобы ярче подчеркнуть проблему разделения двух МИРОВ на современном этапе.



ПАША

Мой лучший из товарищей
Работает на кладбище
Он в преисподнюю открывает дверь
Он пашет днем и ночью,
А народ сейчас не прочный
И мы с ним редко видимся теперь

Он делает все на совесть
С душою значит, то есть
За качество гарантий не дает
Но ямка в два аршина
И холмик из цветной глины
А за штуку он любого положит в гроб

Пр. 
Паша, Паша, Пашенька, Паша

Два аршина не стоят и гроша
Паша, Паша, Пашенька, дружок 

Самый мой надежный корешок

Он здоровей Арнольда
И в трицепсах вся морда
Он круче всех блатных и веселей
Он ходит без кастетов
Он дружит со скелетами
И я держусь за него
И за его друзей

Жизнь наша бестолковая
И старая, и новая
И еели, вдруг, я до смерти не доживу
Скаку я на прощание
Последнее желание
Отвезите меня  на кладбище к Паше.
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СЦЕНА 23
Диалог  Гамлета с черепом



В земле мы все имеем один и тот же вид
И каждый труп, как не был б он святым иль знаменит - смердит
И Александр тоже сгнил и Йорик, 

Что королевским балагуром был
и алкоголиком

Никто ещё от туда не приходил 

Лишь призраки - хранители могил

На кладбище спокойно, как в раю 

Здесь остановка не по потребованию

Когда ты в прах истлеешь на червях 

Ты превратишься в глину или в шлак 

И твой дражащий обращенный тлен 

Пойдет, наверно, на обмазку стен

Никто не знает, когда сюда он попадет 

Но точно знает, что миг этот придет

И как бы не была длина дорога 

Когда-нибудь она тебя приведет
На остановку не по по требованию
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СЦЕНА 24
После монолога с черепом Гамлет видит как несут Офелию в гробу. Не веря своим глазам он бросается в могилу и обнимает Офелию. В это время Лаерт тоже прыгает в могилу и берет Гамлета за горло. Приближенные короля и королевы разнимают их.



Марш Офелии

Красивое - красивой. Спи дитя
Пусть вырастут  фиалки в этом месте 

Спев реквием, мы оскверним обряд 

Утопленник не придается тверди
Офелия - любимая моя!

Ты никогда меня уж не простишь
Хочу последний раз обнять тебя
Теперь заройте мертвую с живым
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СЦЕНА 25
Гамлет рассказывает Горацио о коварстве короля. Приход Озрика.



Как только носит грешников земля 

Не понимает разум мой безумный 

Я вскрыл ещё одно коварство короля 

Письмо им посланное со слугами

В письме мне этом был смертный приговор 

В котором так стращали моей жизнью 

Что при прочтении его не наточив топор 

Мне б голову снесли, как нечто лишнее

И я решил над ними подшутить

Что бы король приятно удивился 

Послав свой приказ, немедленно казнить их
Не дав им даже время помолиться

Скоро пришлют из Англии гонца 

Я королю буду смотреть в глаза при этом 

Кто там пришел? Не призрак ли отца? 

Нет! Это пришел посланник от Лаэрта!
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ФИНАЛ

Король, Королева, Гамлет, Лаэрт и другие…

Лаэрт вызывает Гамлета на дуэль. Король приготовил чашу с ядом Гамлету.



Дуэль неизбежна
Металлический звон
Разбил тишину королевских покоев

Безумству отдать долг
Решили два супер – героя

Все жаждут крови
И вороны кружат над Эльсинором
В предчувствии падали
Спешат навстречу друг другу клинки

Но первая падает мать
Из чаши выпив яд 

Которую Гамлету  приготовил король

Вслед за матерью казненый упал  и он, 

Напоенный Гамлетом его же питьем
А потом в другой мир отошел  и Лаэрт 

И Гамлет упал ниц, 

Допив королевский элексир.
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Эпилог

Посвещение   В.С. Высоцкому



Я не одобряю смерть поэтов
Осень превратившуюся в трясину

Ничего на свете хуже нету

Быть поэтом лишь на половину

В людях лже-талантливого лома
Все есть, а вот искры божьей нету
Никакое время переломов

Не изменит истинных поэтов

Хватит нам носить венки и вербы
На бугры и петь там Аллилую
Почему стреляются поэты
А бездари это не практикуют

Вот они взялись за руки
Не пускают просто выйти в люди
Словно сфинксы охраняют Петербург
Понтии Пилаты наших судеб

Они могут лишь цветы класть виновато

И бросая горсть земли на ящик

Рады, что все вышло так как надо

Как и требуется от витий настоящих
Близких и родных пропуская густо
Набралась там дерзкая элита
Превратили русское искусство
Чуть ли не в разбитое корыто

Ни в одной стране кроме России
Так не издеваются над нами
Русскими поэтами - миссиями
Русскими горячими сердцами
В наших душах огнь живой и нежный
А в руках вместо мечей свечи
Русь моя ты мне дела мой гений

Пусть же он слепых людей излечит

Я иду встречайте меня грешные 
Я иду на ощупь, наугад
Я не застрелюсь и не повешусь
И в этом я клянусь как СУПЕР-БАРД!
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